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在第三届高级研讨班上的讲课插话

费 孝 通

如果从我英国留学毕业后回国到云南大学从事教书算起，到

今年，我的教师生涯正好六十年了。我的一个教书习惯，就是讲课

不照书本宣读。这并不是说我不做准备。我是把要讲的稿子先出

来，交给大家看。上课的时候就以讲稿为基础，即兴发挥，称之为

插话。今天也是这样，我的讲稿“读马老师遗著《文化动态论》书

后”已经印出来发给大家了，我就不照着念了。请大家听了我今天

讲的内容之后，回去再把讲稿看一看，严格地审查一遍，看有什么

不对的或不明白的地方，把问题写下来，提出来，我希望有机会和

大家讨论、对话，以期教学相长。

这一次研讨班的活动，是把两件事情合到了一起。一件是为

世纪：大百年校庆而举办的“ 文化自觉与跨文化对话”系列学

术讲座。我们为此请来了各国同行中熟悉的朋友，大家聚在一起，

进行学术交流，时间是两个星期。接下来专门有一个星期，是继续

我们的高级研讨班。这个班重在大家讲，大家讨论。我们把两件

事情连接了起来，让大家先参加系列演讲，再参加研讨班的讨论。

我为这次研讨班准备的讲稿写了半年，去年暑假里边开始动笔，反

复地想这个问题，最近才写完。我觉得这个问题很重要，同时也和

这次的系列讲座能结合起来。

写这篇讲稿的目的，还是在对我的学术思想进行反思。学术
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反思是这几年来我为自己定下的一个工作内容，就是要求自己对

过去发表过的学术思想回头多想想，我的思想是怎样来的，为什么

这样想，现在看来是否还有点道理，是否要修正，甚至改动。这可

以说是我个人的“文化自觉”。学术反思是对个人而说的，文化自

觉是学术反思的扩大和发展。从个人扩大到自己所属的文化，从

个人的学术发展扩大到一门学科的演变。学术反思是个人要求了

解自己的思想，文化自觉是要了解孕育自己思想的文化。所以我

说我这篇讲话既是我的学术反思，也可以和这次系列讲座的主题

相结合的。因为要取得文化自觉到进行文化对话，以达到文化交

流，大概不得不从学者本人的学术反思开始。学术反思到文化自

觉，我认为是一脉相通的。

我这篇讲话，其实不仅是我个人的学术反思，思想的再思考，

也是对我所学到的社会人类学的反思，对社会人类学这门学科还

可以说是一种文化自觉的尝试。

我觉得，人类学也好，社会学也好，从一开始，就是要认识文

化，认识社会。这个认识过程的起点，是在认识自己。我这个人作

为一个生物体，是在既定的文化里边长起来的，一切离不开自己所

属的文化。但是尽管如此，要了解自己所处的文化，这个事情并不

的容易。我记得 年我访问 时候，已经提出

这件事，主张进行文化之间的交流。跨文化

交流的基础，就是得从认识自己开始。我一生所做的事情，就是希

望能认识自己。搞了这么多年，写了不少文章，也只能说是认识自

己的开始。文化，我叫它是个人造的人文世界。这个人文世界是

我们的祖先和我们自己造出来的。造得怎么样呢？我们自己生活

在里边，可是并不清楚这个问题，从来也没有人对我们讲过。我现

在老了，想要看一看，自己从小学来的这一套文化，究竟是个什么

东西。它的内容是什么样的，怎么去分析它，怎么去理解它，看它
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在我们生活上发生了些什么作用，又怎样发生变化，它是怎么变动

的，为什么变动，动到哪儿去⋯⋯这些问题，我认为就是人类学者、

社会学者要去观察和研究的题目。也就是说，要用我们现在所掌

握的认识客观事物的科学方法，直接去看、去观察、去分析社会生

活里的事实、秩序、格局和基本规律。这既是在认识社会、认识世

界，也是在认识自己。这样得来的认识才能运用来满足我们生活

的要求。

去研究我们所处的这个人文世界的基本问题，是我所说的文

化自觉的第一步。在去年的研讨班上，我们提出这个要求，还只是

在说要做这个事情。今年的研讨班，我们已经开始把这个事情做

起来了。我们请了很多专家，来这里进行交流、对话，参加讨论，这

，加强我们对本身就是一次 我们当前

所处的人文世界的认识。我们开始进入文化自觉了。

事情很凑巧，昨天晚上，我得到一本北大出版社刚刚出版的我

自己写的书，书名叫“从实求知录”，是我最近几年发表的学术反思

文章的结集。为什么叫“从实求知录”呢？意思是书里边记录了我

从实际中得到知识的经过。我这些年来所得到的知识很少，也不

见得都正确，但是我确实是从实际生活当中得到的。这本书就是

讲我这一个人求知的经过，从中也可以看出我的思想在六十年里

发展脉络和发展的过程。

年开始，我觉得自己有点老了。以从 前我没有感到自己

是个老人，这是老实话，就像孔子说的“， 年不知老之将至”。

以后，做事情有点力不从心了，感觉到有个“老”字来了。讲话的时

间一长就讲不动了，走路要人扶着了，一样一样地表现了出来。总

的感觉是力不从心。心里边还想着做这个做那个，可是实际上做

不来了。我这个生物体和在文化世界里形成的精神要求合不到一

块了。感觉到自己老了之后，我就在考虑一个问题。我虽然老了，

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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可还没有死。从老到死还有一段时间，叫“老而未死”。老而未死

这段时间里边，我应当做些什么事情呢？中国人有个说法，叫“身

后之事”，我也开始考虑身后之事了。从前写《生育制度》的时候，

我发挥过一个观点，认为社会同人一样，都有新陈代谢，英文里边

。我为此专门创制了一个名词，叫“社会继叫做 替”。

社会自身的发展，要求人口不断地再生产。新的进去，老的退出

来。退出来的过程中，有一个老而未死的阶段。在这个阶段上，他

会想一个问题，即个体受到生物体的限制，不能再活下去了。这是

上帝决定的。中国人叫“命”。天命如此。到这个时候，人会感觉

到，有个东西在自己死后还会继续延长下去，这就是人文世界。想

到这一点，会产生一种感觉，想再做点事情，留点影响给身后的世

界 。

我在 年之后，开始考虑这个身后之事。想到的具体要做

的事情，是写我的反思文章。站在现在的位置上，回头去看去想自

己思想的来路和过程，看看这套想法是怎么来的。我想自己大概

还有几年的时间，能用来回头看看自己写过点什么，为什么这么

写，写得对不对，自己做点反思。我为什么想到这些呢？这大概是

文化大革命对我的影响。那个时候，人家强迫我回头想自己，进行

自我批判。没有经过文化大革命的人，对这一点不大容易懂得。

我们经过这段历史的人，在思想上得到了这么一种训练。后来我

又写过一篇文章，题目是“我看人看我”，意思是看看人家是怎么看

我的，看看我写的文章起了点什么作用。这事情很有趣味。大家

到了我这个年龄，可以试一试。自己看自己，批评自己，再看别人

怎么看自己、批评自己，不仅有趣，而且可以有启发。通过这样的

思考，可以对问题看得深一点。

我怎么去进行反思的呢？一个办法，是在我的老师身上做文

章。思想有它的来源的。我学的这套东西哪儿来的呢？我的思想
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哪儿来的呢？应该说是从我的老师那儿来的。我的几个老师当

中，第一个影响我的是吴文藻先生，第二个是潘光旦先生，然后是

三个外国人，一是 ， ，三是二是 。作

为学生，我从这些老师身上得到些什么呢？关于吴文藻先生，我写

了一篇文章，叫《开风气，育人才》。他在中国提出来两个重要思

想，一个是社会学中国化，一个是把人类学和社会学结合起来，运

用人类学的方法发展中国的社会学，从实际调查中出思想，出理

论。潘先生对我影响比较重要的思想是“两个世界”，一是人同物

的关系的世界，一是人同人的关系的世界。我在潘先生思想的基

础上提出了“人文世界”这个概念。我这个概念是从潘先生的思想

里边来的。

对人文世界怎么理解呢？这个话要说得远了，意思也深了。

太史公司马迁写《史记》，是承父命。他的父亲要他做的事情，总起

来讲是两句话：一是究天人之际，二是通古今之变“。天人之际”是

什么意思呢？可以有不同的理解。我的理解是，天是指自然世界，

人是从自然界里边发展出来的，天人之际就是人在这个物质世界

里边处的地位。人是自然世界的一部分，不是天外来客。人逃不

出这个客观的物质世界，但是人有能力可以利用这个物质世界来

创造一个人文世界，用人文世界来利用自然以取得人的生存和发

展。这使人既是自然世界的一部分，又是自然世界的对立面。

的一个关键思想是，文化是人造的东西，是为了人的需

要而造的。在自然界里边，从没有生命的状态里出现了生命，又从

生命里边出现了文化。这个过程到现在还没有完，还在进化，还在

发展。连起来看，就是历史。要弄清楚这一套，就需要究天人之

际，通古今之变。这也可以说是中国人历来做学问的基本内容。

人的知识，大概就是从这一“究”一“通”当中来的。根据我的理解，

人类学、社会学的目标，也可以表述为“究天人之际，通古今之变”。
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这个话，古人早就说清楚了，但是我们到现在还没有通，还不大明

白。

我现在确实感到时间 写不多了，力不从心了。

的 传的最后一章题 。时间之少，生命之目是

短，到老才体会得真切。现在我真是觉得整天想问题都来不及，更

不用说把问题想明白再写出来。

我在反思的时候，先回到自己老师那里。这一来，我发现自己

对几个老师的东西都没有吃透。要真正理解上一辈人并不容易。

最近我在看什么书呢？讲讲也许很有意思。我在看几本传记。陈

寅恪、顾颉刚、傅斯年，还有钱穆，这些人的传记很吸引我。他们是

我的上一辈人。我想看看他们一生关切的是什么问题，他们这代

人是怎么过来的，这里边很有意思。顾颉刚是我的同乡，他讲的话

我很熟悉。从传记里边看到他那么说，那么做，我就想，如果我处

在他的时代，也会那么说，那么做，逃不出去的。我看这些人的传

记，是想争取多懂得他们一点，也是想多懂得自己一点。

在我的老师里边，中国的老师，只是差了一代，理解他们就不

大容易了。外国老师理解起来就更不容易。 写了很

多东西，我也看过不少，可是到现在我还不能说自己懂得这位老

师。我跟他学体质人类学，他对我影响很大。这种影响从当时一

直持续到现在。十年前，我提出了“中华民族多元一体格局”，觉得

早是自己的发明，还很神气。现在一看， 就讲了。今

天 影响我的学术思想的一个我把这个话说明，这是

例证。

为了参加这次研讨班，我从去年 的暑假开始，看

一本书， 。我好好读了一遍，用去

差不多一年的时间，才写出了参加这次研讨班的文章。我应当说

明，这是 ，只是我眼中的老师和他的想法，是
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我的理解。这本书对我的影响很大。我从这本书里边看到了

学术思想的具体变化和发展。他最早成名的著作和他早

年的文化理论，是从他参与 土人的实际生活里边出来

的。 那个地方，有点像中国的陶渊明在《桃花源记》中描

写 确的那个样子，是个孤立的、封闭的、静态的文化。

实是很深入地理解了 岛民的日常生活和情感，从中看

出来了文化表格，即文化的结构，写出了《文化论》。后来他到了伦

敦，做了教授，就不同了，他不再到 去了。他要考虑下

一步怎么办，人类学往哪儿去。他后来接触到了非洲殖民地上土

人的情况，看到当地的原有文化快要被西方殖民主义破坏尽了，他

心里不舒服，对殖民主义这一套很反感。他希望还能保留住原来

当时的心情，可能跟我在 年时候的的本土文化。

想法有点类似，想凭借自己的知识去改造天下，像唐吉诃德。他热

心于应用社会学，想改造殖民主义，为殖民地的人民做点好事。这

与总的形势是冲突的，成了个不可能实现的梦。想靠书生去改变

它也是劳而无功的。但是在这一段经历当中， 却看到

了一个正在发生文化巨变的社会，看到了文化变迁的现实，这使他

后来写出了《文化动态论》。这是人类学历史上的一个很大的转

折，从静态的分析转向了动态的研究。他把这个转折作为一个人

类学的大题目，认为新的人类学必须以对变动中的文化的研究作

为自己的主题。他明确地提出了这个主题。可是人生有限，他没

有机会由自己来完成这么一个主题的转折了。

的学术思想，始终没有离开他所接触到的实际。

实际是静态的，他的思想也是静态的。实际发生变化，他的思想也

发生变化，他的理论也发生变化。我们看书不能不看人，要看是谁

写的，什么时候写的，为什么这么写的，为什么有这套思想。弄清

楚这些，才能理解作者，懂得作者。 在人类学上的贡

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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献，就是实现了从书本到实地调查，从静态研究到动态研究，并倡

导从对野蛮人的研究转向对文明世界的研究。

今天的人类学、社会学的主题又是什么呢？这是我们大家都

很关心的问题。我想，要回答这个问题，必须先看清楚我们现在处

在一个什么样的大环境里边，看清楚全人类的文化是在怎么变化，

这样才能看到我们努力的方向。也就是说，先要定好位，才好往前

走。这里边的意思，还是我反复强调的一条，不能脱离实际，要坚

持从实求知。当前最大的实际， 世纪向 世就是人类社会从

纪过渡时期的文化变迁。

年，我参加过一个国际儿童教育方面的学术会议。我在

会上说，在儿童教育方面，当前要做的最重要的事情，就是为他们

准备一个能适应 世纪人类生活的脑筋。 世纪会是个什么局

面呢？这个话要从 世纪说起。我曾经用过一个比喻性的说法，

世纪是一个世界性的战国世纪。意思是说 这样一个格局中有

一个前景，就是一个个分裂的文化集团会联合起来，形成一个文化

共同体，一个多元一体的国际社会。我觉得人类的文化现在正处

在世界文化统一体形成的前夕。要形成一个统一体，而又尚未形

成。要成而未成的这样一个时期，就表现出了“战国”的特点。这

个特点里边有一个方向，就是多元一体的世界文化的出现。我们

要看清楚这个方向，向这个方向努力，为它准备条件。如果不是这

样，而是老在那儿打来打去，不知道什么时候什么人发了昏，扔个

原子弹，毁灭整个人类社会，即使人类没有全部毁灭，文化也得重

新再从头创造一遍。我们要避免人类历史的重新来一遍，大家得

想办法先能共同生存下去，和平共处。再进一步，能相互合作，促

进一个和平的共同文化的出现。这个文化既有多元的一面，又有

统一的一面。

我虽然是看不到这一天了，但是可以想象天下大同的景象，而
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且还想通过现在做的事情来影响这个鼓舞人心的前景。所以，我

还在想身后之事。不能说我快死了，看不到那一天了，就跟我没什

么关系了。中国人不这么想问题的。我虽然快死了，文化还存在，

人类还存在，地球上的人还得活下去。活下去就会碰到这个问题，

就得想办法解决这个问题。我们有责任为后来的人们想想问题，

做点准备。怎么准备呢？要形成一个世界文化统一体，首先要知

道世界上有多少个文化集团，每个文化集团是什么样子，和平共处

的关键在什么地方。思考这些问题时 那里，可以回到

去。他在《文化动态论》中得出一个值得我们发挥的结论：人类必

须有一个共同的一致的利益，文化才能从交流而融合。这个结论

很重要，是他从非洲殖民地上看出来的。换句话说，殖民主义不可

能解决文化共存的问题。我们中国人讲，以力服人为之霸，以理服

人为之王。霸道统一了天下，也不能持久，王道才能使天下归心，

进入大同。维持霸道的局面，可能最后会导致原子战争，大家同归

于尽。我希望避免同归于尽，实现天下大同 岁生日。所以我在

那天提出这样的四句话：各美其美，美人之美，美美与共，天下大

同。

年 月 日于北京大学）
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高级研讨班上的评议）

费 孝 通

我不敢说给评议，在中国评议是要给个分数的。好不好，要给

个评价。那么我觉得今天大家讲得都很好，都得了高分，都能

。听了各位讲了之后，我有点想法，给大家讲讲。

首先讲李亦园先生的本土化问题。中国社会学是从吴文藻先

生开始，就提出社会学中国化这个主张。这个意思其实并不奥妙，

当时我在燕京大学做学生的时候，我们讲的社会学不是中国东西，

而且是用英文讲的。我们讲中国化，第一是语言中国化，很简单。

吴文藻先生他教书不用英文讲，用中文讲外国的社会思想史。从

孔德开始，斯宾塞一路讲下来。可是他用中文讲发生了很大的困

难。因为一下子当堂翻译很不容易，许多概念不是中国概念。怎

么能把它翻译出来讲呢？因此实际讲的时候是 。像刚才

我讲的话就是 ，英文出来了，是多语言式的。在我这一篇

讲话里，讲到文化接触里边，就有“洋泾滨”这样的现象。上海人讲

关于文化交流

（在第三届社会文化人类学

月 日上午在李亦园教授、庄英章、年①这是费孝通教授 王斯福

、石瑞 位学者的正式发言之后所作的评议。
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第一不讲第一，叫“那摩温”。广州人打的给钱叫给“ ，它是用

英语，变成中国话。但是社会学中国化首先就是要把一个外国的

概念用中国语言讲出来，让没有在外国生活过的中国学生能够懂

得 先生他很不容易，用了中文他讲的是什么意思。刚才

讲，很多术语很难表达出来。他是跨了文化，两种语言嘛，要想尽

办法把他想的东西讲出来。但是我们听的人不一定能完全懂得

，不是中了。对王斯福讲的 都是英国的

国的东西，中国没有这一套。所以你要搬过来讲，相信用英文还是

容易懂一点。可是，讲出来，什么是“民族”呢？民族学院的英文名

字， ，是我翻译出来的，很不通。

是国籍啊，我们填签证表的时候，这一格是要填国籍。如果说是国

籍学院，那就不通了。可是民族学院到底应该叫什么呢，我想不出

来，只好 ，其实不通的，我们自己用了。叫

这是文化交 ，要互相流的困难，跨文化之间，进行

懂，不容易。因为每一种语言里边的每一句话，每一个字都有它的

历史。而历史呢，各个民族是不一样的。因此要中国化开始看起

来很简单，可是要把什么是社会说清楚，很不容易。要用一套话讲

清楚什么是社会，社会怎么来的，为什么 翻译成社会，为什

么我们叫社会学。关于社会一字的来历，考据很多。我说大概日

本人想出来的，这我没有根据。人家问我，我说这是我们中国从日

文里学来的。最早是“群学”，是我们中国严复看到这个字把它翻

译成“群”字。群是 不一定是 ，群和社会。 还不

同，还要加一点。群里面互相发生一定的关系，要分工合作，才能

够成为一个社会。讲起来很长。

所以现在发生了一个问题。碰头了，大家接触了，应该要互相

能了解。你讲的意思，不要到了我这里有误解。这就是跨文化交

流的第一个要求。那么我们这群从外国留学回来的人，先同外国

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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接触了，学了很多名词回来了，现在的任务就是要把外国的概念在

中文里找一个字来代表它。这里遇到了困 ，或难。比如

者史禄国所说的 。史禄国的这个字，我到现在还翻不出来，

它的含义很深。那么文化接触，怎么能互相懂得，就是一个真实的

难题。最近几天很有意思，克林顿同我们江泽民主席的谈话，这个

。什么叫“人权”，这里发生了问题，它有了政

治的含义，弄得不好我们要死人的。可是就这一个字“人权”，是什

么意思。中国人有中国人的讲法，西方人、美国人各有各的不同的

。所以江泽民同讲法， 志在对话里说，这是一个文化

问题啊，怎么能让我们大家有个共同的认识。现在我们看出来了，

必须要相互理解。大家要相同，说一个字出来大家要认识相同，这

就是跨文化的交流。所以更深的问题就是语言学的问题。事实上

没有一个人能完全懂得另一个人说的话的意思。

那么现在我们讲社会学中国化，中国化也是一个名词了，它的

内容李先生分析了一下，其实还要丰富。说老实话，现在我看中国

年轻人写的东西，我看不懂了。他们开口闭口讲 ，比如

。你们看不懂，我也看不懂，外国人也看不懂。他们用

了各种的名词，认为看的人应当懂。你不懂，表示你落后了。我是

后现代，你不懂后现代，那么你是顽固的老头子。这下子你就糟糕

了。现在写文章也不容易，目的不是让人家懂，而是表示自己写的

东西你不懂，那就表示我比你强。现在人同人的关系里边很有意

思啊，无论写文章说话，都有一个目的性。他不是说简单地让你

懂，他要写得你不懂，他要显得比你高强。他是一个权威，威信啊。

你不懂，就要听他的。背后是一个 ，一个权威。他的权威建

立在你的无知之上。实际上全世界都在搞这一套。美国讲很多

话，你中国人不懂，所以你要听我的。它有一套游戏规则，我们不

懂。可是他不要你懂，说你不懂就是你不行，你不够
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，你文化还没到呢，还没有发展到懂的水平。它有一个很深的思

想背景，就是人类发展是一个单线的发展，你迟一步就是落后，你

就比较落后，地位就不行了， 低了。你不够水平，也

得装做先进。

现在让我们回到中国化的问题，这句话是有历史背景的。现

在我们应该重新来解释什么是中国化。今天李亦园先生进行了分

析，说明中国化里边包含什么意思，这是我们教授的一个责任。中

国化这个字眼，我们一直在用，现在我们要跳出来看它。天天讲中

国的社会主义是有中国特色的社会主义，可是什么叫中国特色？

我们说邓小平理论是中国的马克思主义，说的就是马克思主义中

国化啊。这个特色是什么呢，大家没有讲清楚。你不能说不懂，不

懂就不行，你得冒充懂。你说这是特色，那是特色，可是每个人都

在自己搞自己的特色。等于大家都在讲 一样。可

是什么是后现代呢，又不懂，可是大家还都在讲，这背后是有道理

的。那么我们今天的社会学和人类学就是要去对付这个问题。我

们自己要理解，要懂得为什么发生这些情形。我觉得我们自己应

当说清楚什么是中国的特色。今天李先生直接的意思就是要说明

这一点。

马林诺夫斯基讲过“社会学的中国学派”，弗里德曼也讲了。

究竟它指的是什么，我们说老实话，还是不清楚。大家以为清楚，

实际上不清楚，所以现在我们得把它弄清楚，这很重要。这是一个

共同性，一个认同啊。我们作为一个职业，要吃饭的啊。作为一个

科学家，用科学态度来对付今后人类的生存问题，必须要有共同认

识和共同语言，共同的 。要提倡共同的理解。今天王斯福

讲的很多还是如何重新解释人类学的概念和认识，从

到 ，弄得大家糊里糊涂。说老实话，懂得的人不多。可是

我们现在不能再糊里糊涂了，因为人同人接触多了，不同文化碰头
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了，你不清楚就没有一个共同语言。行为上也难于配合。

最近我常常自己在思索，不同文化的人能不能有共同的理解？

我在电视里看巴黎的球赛，这说明不同国家的球员可以在同一个

球场里踢球，而且大家知道谁输谁赢。这个东西不容易啊。共同

性的存在是可以发生的。而且最有意思的是，裁判看错了，大家还

是服从，这很厉害啊。这已经超过了理性，因为比赛还要继续下

去，而且全世界的人都能分享这个比赛。我是希望将来的世界要

变成一个国际的赛场，很多基本的人与人的关系、合作关系，在球

场里边发生出来。想到这些，就是因为看球啊。我认为这是一个

很好的社会学的课程。我们现在还没有人认真地说明它为什么成

为可能，为什么不同的球队能在一个场合之下找出一个

。这个不容易啊，如果将来这个世界可以这样子，那我们这

个世界就很和平了。

所以我们学习社会学也好，人类学也好，不要离开现实，天天

可以有很好的课来讲。我们看中美高峰会谈，一直到看“世界杯”

球 已经很明显赛，再到东亚的金融风暴，看到了一个

出现了。泰国发生一点儿经济动荡，结果引发了一场金融风暴，到

现在还没有完。这场风暴究竟怎么结束我也看不出来。日本汇率

是否还要下去，天天发生的事情提醒我们，全球化的事情已经放在

我们眼前了，可是我们跟不上。像我这样的老头子如果听不懂别

人的话，可以说由于我耳朵不太好，而不说我的语言不行，知识不

行，大家可以谅解我。这个不是最好的托辞。如何得到一个和平

共存的未来世界，这是下一代的问题，我们现在就是要为解决这个

问题打一个基础。这个任务很巨大，也很不容易。做一个当代人

是不容易的，给我们的条件不是很好，可是任务很重。今天就讲到

这里，谢谢大家，闭幕式再见。
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李 培 林

一、群学与社会学

多数中国的学人都知道，社会学最初在中国被称为“群学”，其

最主要的标志，就是严复在 年把英国社会学家斯宾塞

年著的 （《社会学研究》）一书翻译成中文

时，译成了《群学肄言》。但问题是“，群学”这个学科名称，究竟是

严复以其古文的功底和根据其信达雅的翻译标准杜撰的呢，还是

中国当时已经存在“群学”这样一个研究领域，严复不过是为了翻

译的方便而套用？如果当时中国已经有“群学”，那么当时中国学

者思想中所理解的“群学”与斯宾塞对“ ”的解说是否一

致？如果中国在严复翻译斯宾塞的著作以前并不存在“群学”这样

一个研究领域，严复为什么没有选择“社会学”这个日本已有的译

法而是选择了“群学 ？而严复在当时很明显已经知”翻译

道了日本人把 译作“社会”，他自己也在解说“群学”的同

时，经常的使用“社会”的概念。

根据我所接触到的史料，在严复之前，中国并不存在“群学”这

样一个专门的研究领域，也没有人使用过“群学”的概念。换句话

中国早期现代化：

社会学思想与方法的导入
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说，在严复引入“群学”之前，中国有关于“群”的思想（社会思想），

但没有群学的思想（社会学思想）。关于这一点，严复自己心里是

很明白的。 年严复在写给梁启超的信中叙述翻译的甘苦时，

指出计学（经济学“）其理虽中国所旧有，其学则中国所本无”的道

理，这对群学也是通用的（严复，卢云昆编选，

严复是中国最早使用“群学”这个专名的人，他最早使用“群

年前后（“光绪学”一词的时间，大概是在 年。早在 七八

之交”） ，严复就阅读到 一书，了斯宾塞的

当时他才 岁。严复从洋务派领袖左宗棠等人创办的海军学校

年被派福州船厂附设的船政学堂毕业后，于 到英国格林

尼茨海军大学读书 年未毕业便被调回国，次年被李鸿章调，

到北洋水师 年间，严复年的学堂任总教习，此后的

在 次参北洋水师学堂任职的同时，奔波于福建和北京两地，连续

加科举考试均名落孙山。所以严复有较多时间从事翻译则当在

年乡试落选以后。从发表的译作看，严复较早的翻译作品是

英国宓克（ ）著的《支那教案论》

和赫胥利（ ）著的《天演论》 ，这

两本著作都是 年后开始翻译的。但是，在翻译天演论之前或

之间，严复似乎已经开始翻译社会学和政治学方面的著作，只是他

最早的社会学翻译作品没有在当时发表。严复在《天演论》的《导

言十三 制私》一节的按语中写道“：人道始群之际，其理至为要妙。

群学家言之最晰者，有斯宾塞氏之《群谊篇》，拍捷特《格致治平相

关论》二书，皆余所已译者。（”严复，卢云昆编选，

年翻译《天演论》之前或之间，严复已翻译过社可见在

严复在《（群学肄言〉译余赘语》中说“，不佞读此在光绪七八之交，辄叹得未曾

有，生平好为独往偏至之论，及此始悟其非（”严复，卢云昆编选，
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会学的著作，并开始使用“群学”的专名，只可惜目前笔者无法找到

这两个译本，也未见有发表的记载。另外，严复早期曾试图翻译法

国巴黎法典学堂讲师齐察理的著作，他译为《国计学甲部》，但仅译

三千字左右，具体的翻译时间不详，但显然是其最早的译品之一，

翻译时间 年之前，这三千字左右的残稿中有两条按语，应在

均与“群学”有关。其中一条原书的译文为“：以群学为之纲，而所

以为之目者，有教化学或曰翻伦学，有法学，有国计学，有政治学，

有宗教学，有言语学。”一条按语为“：群学西曰梭休洛支（

笔者注）。其称始于法哲学 笔者注）。彼家恭德（孔德

谓凡学之言人伦者，虽时主偏端，然无可分之理，宜取一切，统于名

词，谓曰群学。（”严复，王栻主编，

这样一对于 门中国“本无”的学科，严复为什么没有

使用日本学术界“社会学”的译法呢？美国研究严复的汉学家史华

兹（ ）认为，严复反对日本用“社会”译“ ，而喜好

用传统概念的“群”来译，因为严复认为“群”的意思更接近“

。作为一个社会集团而不是作为一个社会结构的概念，严复

译文的宗旨是“最大限度地运用中国古代哲学的隐喻手法来表达

西方概念，但具有讽刺意味的是，大多数由他创造的新词在与日本

人创造的新词的生存竞争中逐渐被淘汰了”（史华兹，

然而，严复所使用的“群学”的译法，显然不仅仅是对传统概念和中

国古代哲学隐喻手法的偏好。严复对“群”的理解，当然首先是受

到中国古代哲学家荀子的思想影响，他在解释斯宾塞“群学”的概

念时，多次引用荀子的话，如在《原强》中说“：荀卿子有言：‘人之所

以异于禽兽者，以其能群也。”在《〈群学肄言〉译余赘语》中说“：荀

（，严复，卢云昆编选，卿曰：‘民生有群 。严复援用荀子

关于“群”的概念，自然由于“群”比较接近 的含义，但更重

要的是，严复当时的翻译，具有强烈的实用急用色彩，他是在追寻
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